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Георгий Владимирович Иванов (1894-1958), по общему мнению критиков, был признан ведущим поэтом русской эмиграции первой волны. Однако его лирику, ставшую значительным явлением в литературе русского зарубежья, начали изучать в нашей стране лишь в конце XX века. Нам представляется, что ключом к разгадке личности Георгия Иванова и его творчества является апофатизм его мировосприятия. Отправным пунктом для нашего исследования послужили указания на близость философского плана лирических произведений Иванова апофатическому (отрицательному) богословию в книге А.Ю. Арьева «Жизнь Георгия Иванова. Документальное повествование», где биограф поэта также пишет, что «первая — и единственная — статья, в которой поэзия Георгия Иванова рассматривается с точки зрения апофатизма, появилась через три месяца после его смерти: Николай Татищев. «Стихи Георгия Иванова» («Русская мысль», 27 ноября 1958).»  [Арьев]. Арьев приводит замечание жены Иванова Ирины Одоевцевой из ее письма к В. Ф. Маркову от 8 июня 1957 года: «"Хорошо, что нет Царя…" – один из редких примеров апофетической поэзии. К сожалению, это редко кто замечает, понимая как утверждение — „Хорошо, что никого, хорошо, что ничего."» [Там же]. Однако на сегодняшний день нет ни одного подробного исследования связи творчества Г.И. Иванова с традициями апофатического богословия.

Цель нашей работы — выявить связь лирики Г.В. Иванова периода эмиграции с традициями апофатического богословия и показать отражение этой связи в поэтике его стихотворений.
Апофатическое богословие — «метод дискурсивного богопознания, при котором в описании свойств Бога, как абсолютно трансцендентного творению, исключаются все тварные атрибуты… В широком смысле – духовно-аскетическая установка принципиального отказа от использования каких бы то ни было тварных аналогий и образов» [Шмалий: 134]; в трактатах Дионисия Ареопагита оформляется в особый теоретический метод: путем отрицания происходит интуитивное постижение Бога как изъятого из всего сущего, как Ничто, то есть «превышающее разум» соединение с Богом, для достижения которого «нужно выйти за пределы знания» [Там же: 138].
В стихотворении «Теперь, когда я сгнил и черви обглодали...» Иванов дает знаменитую формулу своего творческого метода: «Мне исковеркал жизнь талант двойного зренья, / Но даже черви им, увы, пренебрегли.» [Иванов: 373]. При этом известно следующее высказывание Иванова: «Сделать дело поэта – создать «кусочек вечности» ценой гибели всего временного, в том числе нередко и ценой собственной гибели» [Крейд: 290]. То есть «гибель» окружающей действительности и «собственная гибель», по Иванову, служат созиданию, утверждению вечного, вневременного. Его поэзия порой приобретает характер вызова, но за кажущейся «нигилистичностью» скрывается попытка апофатического прорыва к истинному. Открываясь бесконечному бытию в своей «немощи, явленной перед лицом вселенского Ничто» [Арьев], Иванов приходит к единственно возможному состоянию апофатического утверждения Высшего Бытия: «И если перевесит отвращенье – / Завидую тебе: перед тобою дверь / Распахнута в восторг развоплощенья.» [Иванов: 435]. Как отмечал В.П. Крейд, «… в стихах, о которых многие говорили как о нигилистических, все эти повторения не, не, не включают несомненное да» [Крейд: 150].
Можно предположить, что «всепоглощающая борьба апофатических чаяний с нигилистическими импульсами составляет суть…"таланта двойного зренья"» [Арьев],   однако, на наш взгляд, эти «нигилистические импульсы» представляют собой как раз реализацию апофатического начала в мировосприятии Иванова периода эмиграции и  формируют определенную стратегию построения поэтического текста. То есть основополагающий механизм дискурса в поэтическом тексте Иванова – это логика отрицания, формирующая апофатический принцип построения, конструируя поэтику его стихотворений как поэтику отрицаний. Отсюда аскетизм и условность поэтики, минимализм речевой организации: фигуры умолчания, недосказанность («…И (целуя руки эти) / В небе, розовом до края, - / Догорая, умирая…»); повторы, анафора, синтаксический параллелизм («Ничего, как жизнь, не зная, / Ничего, как смерть, не помня») [Иванов: 257]. 
Стихотворение «Ни светлым именем богов…» из сборника «Отплытие на остров Цитеру» (1937) и, в частности, его заключительная строфа: «Она прекрасна, эта мгла. / Она похожа на сиянье. / Добра и зла, добра и зла / В ней неразрывное слиянье. / Добра и зла, добра и зла / Смысл, раскаленный добела.» [Иванов: 304] – соотносится с трактатом Дионисия Ареопагита, где дается следующее описание Божественной Сущности: «Он… как-то свет, возникающий из тьмы, как если бы из потенциального состояния он обращался в свет актуальный - из соотнесенных друг с другом света и тьмы. Ибо и не сумрак это, и не сильный свет, так что и то и другое не из противоположностей...»  [Дионисий Ареопагит]. В этом стихотворении апофатический метод доводится до крайности парадокса: на основе антитез - «тьма и свет», «добро и зло» - происходит актуализация философско-богословских антиномий и их синтез.

Мы можем сделать вывод, что построенный на контрасте текст и его смысловые центры – антиномии - благодаря параллелизму  гармонизированы единой логикой, в основе которой лежит поэтика отрицаний, сформировавшаяся в творчестве Г.В. Иванова под влиянием апофатического характера его мировосприятия в эмиграции.
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